
Du 6 au 17 mai, 24 étudiants, tous enseignants de sourds et malentendants suivront 
un cours de formation en Langue colorée en plus d’un cours de langue des signes. 
Un groupe plus petit suit un cours d’interprète. Et tout cela dans notre bel endroit au 
bord de la mer à Fass Boye, où il y a peu d’eau et ce qu’il a est de l’eau ferrugineuse. 
L’électricité tombe souvent en panne, mais nous avons un petit réseau d’énergie 
solaire. Si nous l’utilisons très économiquement, nous pouvons quand même donner 
les leçons.
Beaucoup d’activités sont prévues. Tous ces gens doivent manger, boire et dormir. 
Une salle de prière, une salle de classe et une possibilité de détente doivent être 
fournis. La pression est très forte car le ramadan pourrait commencer le 6 mai.

Les étudiants logent à la case-école dans la cour 
près de l’école, où vivent de jeunes pêcheurs qui 
surveillent l’école et le terrain. Ils restent dans 
le village pendant ces semaines d’activité. La 
deuxième case est dans notre cour et les femmes 
peuvent y dormir. Les autres étudiants séjournent 
dans deux grandes salles de la Case des Sourds à 
Fass Boye.

Notre atelier fabriquera 24 draps et taies d’oreiller à partir de tissus traditionnels. Les 
pièces dans les deux cases rondes seront protégées par des rideaux pour les volets 
et les ouvertures des portes, elles sont fabriquées dans le même tissu. L’atelier de 
couture des sourds va tout faire. Beau travail pour eux.                                                   
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La confection des draps et taies d’oreiller

les étudiants

Une collection de matelas empruntés



Tous les murs sont peints en blanc pour une apparence fraiche. Tous les matelas 
utilisés pour la formation à Nouakchott sont amenés par les étudiants venant de 
Mauritanie. Les matelas sont fournis avec des draps et sont placés sur un tapis au sol. 
Tout le monde reçoit un seau pour l’eau du bain, une lampe de poche solaire et un 
tapis de prière.
En outre, il devrait y avoir des tasses et des lavabos. Il y a un filtre 
pour l’eau de l’école, un autre est acheté avec des thermos pour 
le thé et le café. Une femme du village vient le soir et la nuit pour 
aider à préparer le diner et le petit-déjeuner. Pendant le Ramadan 
on ne mange pas pendant la journée. Deux autres femmes 
viennent faire le ménage. Le village entier est en émoi. Nous 
essayons d’acheter autant de choses que possible dans le village.
De plus, j’ai élaboré un horaire bien équilibré pour les cours, 
même si je suis sûre qu’il sera oublié dès la première minute. Mais 
il est professionnel et tout le monde le gardera soigneusement 
dans son dossier pour plus tard.

Avec l’aide de Margreet, j’ai rassemblé 80 pictogrammes pour le 
matériel didactique. Un total de 664 pictogrammes sont imprimés 
sur A4 et plastifiés.

Les cours pratiques sont donnés dans l’École Langue Colorée à deux enfants sourds 
de la classe. Ce sont les maîtres et les enseignants, leur ai-je dit. Ils doivent aider les 

étudiants pendant les leçons. Ils trouvent cela très excitant. Pour le moment, je suis 
toujours très occupée à dessiner des histoires sur les cinq sujets dans lesquels les 
leçons pratiques sont données: AFRIQUE-RELIGION-SANTÉ-MÉTIERS-POLICE-SEN-
TIMENTS. Au début de la formation, nous dessinons l’Afrique sur le sol, les enfants 
reçoivent une photo et se placent dans le pays d’où ils viennent.
Ils racontent avec quel moyen de transport ils sont venus ici (Mauritanie, Sénégal, 
Mali, Gambie et Pays-Bas). L’imam vient raconter quelque chose à propos du 
Ramadan. Les enfants parlent de l’hygiène à la maison.



RAMADAN

Beroepen Ramadan Tasjesdief Wasritueel

ADL moeder ADL moeder

Gevoelens

Les enfants et les étudiants visitent les professionnels 
du village. Des policiers viennent raconter comment ils 
attrapent des criminels.
Le dernier soir, les assistants, les formateurs, les 
étudiants et les enfants rompent ensemble le jeune en 
mangeant ensemble dans le noir près du feu.

salutations chaleureuses
Wiljo Woodi et Demba Abou



Voor nieuwe betrokkenen bij Silent Work: 
Silent Work is opgericht door mevrouw Wiljo Woodi Oosterom in 2000 

en ingeschreven bij de kamer van Koophandel.
Silent Work werkt voor de vergeten kinderen van Afrika en zorgt in 

ontoegankelijke gebieden voor:
- Schoon drinkwater,

- Gezonde voeding (landbouw),
- Gezondheidszorg,

- Onderwijs en
- Werkgelegenheid

En vergeet daarbij het dove en/of gehandicapte kind niet.

www.silentwork.org
IBAN:NL29 RABO 0356 918890


